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Sahife 2 


SÖZÜN GELİŞİ 


Halkın zevkine hizmet | 


! 


K endilerinin ince bir zevk sahibi olduklarına inanan, güzelin 

farkında olduklarını bilen insanlar vardır. Bunlara en çok 
münevverlerimiz arasında raslanır. Meselâ bir romanın kötü oldu- 
ğunu tastik ederler, sonra da onun halk için iyi olduğunu söyler- 
ler. Daha iyisini halk anlamaz derler, Bizzat böyle konuşan roman- 
cı bile vardır. İstese kendisi en mükemmel Tomanı yazarmış amma 
6 zaman da halk anlamazmış. Halk okusun diye yazdığı için mah- 
sus, İsteyerek eserini kötüleştiriyor, âdileştiriyor, bayağılaştırıyor- 
MUŞ, 

Bu zihniyeti taşıyan münevvere göre halk yalnız bayağı şey- 
lerden hoşlanır. Ona istediğini vermek lâzımdır. Buna da «balka 
inmek» diye bir ad uydu i i 

Bir tiyatro eserinin kendisi ve temsili çok fena olsa ve Siz de 
bunun cidden kötü olduğunu söyleseniz yukarıda bahsi geçen tip 
münevver hemen karşmıza çıkar: «Evet, diye söze başlar, bu eser 
ve temsili senin için ve benim için kötüdür, fakat halk beğendi, 
aksaklıkları bizden başka kimse farketmedi. Binaenaleyh bu, hal- 
kın hoşlanacağı şekilde yazılmış bir eserdir, Eğer muharrir istesey- 
di bundan çok daha güzelini . O filân falan vüksek mu- 
harrirlerin eserlerini okur, onlara hayrandır, fakat yazınca male 
sus böyle yazar. Halkımız henüz zevk bakımından yükselmemiş, 
İncelmemiştir. Bize daha çok seneler buna benzer eserler lâzım. 
Daha üstününü yazan muvaffakıyetsizliğe mahkümdur.» 

Kendisini ince zevkli sayıp kahn zevki halka yamamak bizde 
istidatsız muharririn, kötü sanatkârın kabiliyetsizliğini örtmek 
İçin icadettiği bir ağızdır.. Her sanatkâr elinden gelenin en güze- 
lini yapmaya çalışır, hattâ zenaat erbabı da böyledir. Halkın ho- 
şuna gitsin diye hangi terzi fena elbise diker? Hangi sobacı derme 
çatma sobalar yapar, hangi ayakkabıcı eğri büğrü ayakkabı yap- 
maya gayret eder? Sanatta da böyledir. Mimar yapabildiği en gü- 
zel binayı, musikişinas elinden gelen en güzel musikiyi vücuda 
getirir. Ressam kabiliyetinin son hadlerini dener, Şair de, roman- 
© da, muharrir de böyledir. Mahsus kötü yazdıklarım söyleyenler 
İyi yazamadıklarını, ellerinden bu kadar geldiğini itiraf etseler de 
halkı zevksizlikle, anlayışsızlıkla itham etmeseler... Bizim için kö- 
tü, fakat halk için iyi olan, yani hem iyi, hem kötü olan sanat eseri 
yoktur, : Şevket Rado 


Ev kiralarınma zam 
yapılmıyacak 


Balkan memleketleri 
yerme Ankara 16 (Akşam) — İstan 


Tito'nun Hariciye Nazırı|bul mebusu B. Ziya Karamürsel te- 


mühim tekliflerle rafından ev kiralarına yüzde 20 nis. 


, e petinde zam yapılması hakkında ve- 
Londra ya gıttı rilen kanun teklifi, muvakkat encü- 


mence yapılan tetkik sonunda red- 
dedilmiştir. 


Beme 16 (A.A.) Mareşal 
Tito İle sikı münasebetlerde bu- 
İnan Yugoslav mahfillerine gö- 
re mareşalin hariciye komiseri 
M, Smodlacka, hali hazırda 
Bulgar muhalefet fırkasının bir- 
leşmiş milletlere mühim teklif- 
lerini hâmil olduğu halde Ion- 
ğa gitmek üzere yola çikmış- 

A 

Aynı mahfiller, M, Smodlacka- 
nın on beş gün kadar evvel bera- 
berinde 25 eksper bulunduğu 
halde uçakla hareket etmiş ol- 
duğunu beyan etmektedirler. 
Mumaileyh, evvelâ Bari'ye ve 
oradan Cezair'e gitmiştir. Orada 
general) de Gaulle ile görüşmeler 
yanmış olduğu söylenmektedir. 

M. Smodlacka'nın Yugoslav- 
vadan hareketinden evvel Bul- 
ger komünistleri ve çifçi fırkası 
mensupları ile bir takım görüş- 
meler yapmış Olduğu Tivayet 
edilmektedir. Bunların kendisin- 
den Bulgaristanın Yunanistan 
ve Yugoslavya ile tesbit edilecek 
müstakil hudutları hakkındaki 
Bulgar muhalefet —fırkasının 
tekliflerini İngiltere ve Amerika 
hükümetlerine iblâğ etmesini 1s- 
temiş oldukları tahmin edilmek- 
tedir. 


Beynelmilel iş konferan- 
sında murahhaslarımız 


Ankara 16 — İstanbul mebusu 
B. Ahmet Şükrü Esmer ile Bilecik 


nelmilel iş konferansında Türkiyeyi 
temsil edeceklerdir. Bu konferans 
20 nisanda toplanacak ve 40 devlet 
iştirak edecektir. 


Muğla'da şiddetli zelzele 

Muğla 16 (AA) — Bugün 
12.40 ta şehrimizde şiddetli bir 
deprem olmuş, halk sokaklara fır- 
lamıştır. Deprem neticesi harep bir 
evin ön bölmesi yikılmıştır. Başka 
bir hasar ve zarar yoktur. 


Edirnede kuzu eti 


(Akşam 
gündenberi kuzu eti kesilmeğe baş- 


ruştur. 


Adapazarında bir 
suiistimal 


Lüleburgaz civarında Adapazarından bildirilğiğine göre, 


bir orman yetiştirilecek 

Edirne (Akşam) — Trakya umumi 
müfettişi Abidin Özmen'in himmetile 
Lüleburgaz'a 22 kilometre mesafede 


Karıştıran denilen tarihi Nahiye 
merkezinde asfalt yol Üzerinde 60 


kazanın toprak ofisinde geniş mik- 
yasta yapılan bir yolsuzluğa <i koy- 


memurlara işten el çektirilmiştir. 
Sulistimal edilen para 250.000 lira 
tahmin edilmektedir. Zan altına elı- 


rilmektedir. Bu olman için gerekli 
çukurlar şimdiden hazırlanımıştır. 


pazarı ağır ceza mahkemesinde baş- 
" Janacaktır, 


GÜZELLEŞEN ÇiRKiN KIZ 


Yazan: Anne - Marie Selinko Tercüme eden: (Vâ . Nü) 
'Tefrika No, 63 


Banyodan çıktım. Azametle bur-| O İrme, yüz buruştürdu: 
mozuma sarıldım. Aradan on daki.! — Bana söylemende bir mahzur 
ka geçmişti ki, parmaklarım kreme | olmıyabilir, Fakat zannetmem ki, 
nmış, yüzüme masaj yaypip İgidip de ona, bunları söyliyesin. 
durduğum sırada cevam verdim; — Toma mı? Söyledim bile, His. 
— Şayet benimle evlenmek iste-İlerimden emin olur olmaz, öna he- 
«ec, ona varmıyacağımı zannederim. İmen söyleyiverdim. 
Niçin evlenseymişim? Ansızın dimağımı bir fikir kurca- 
— Ay! Hoşuna gidiyor sanmış-lladı: 


tum. Kuzum İrma, — dedim. — dün 
— Orası doğru! Kendisine: deli akşam “nasıl dansettim? Herkesin 
gibi âşığım. içinde ilk dansedişimdir, b''iyorsun. 


Bu ne biçim konuşmak? Söyledi- | Ne intiba bıraktım? 
ğini anlamıyorum. Benim dilimini — Pek parlak durumda değildin. 
ucuna böyle saçma sapan lâflar gel-|Hoş sana bakmış da değilim el 
#*, sana söylemem bile. Şayet bun.) — Halbuki ben, aksini zannedi- 
İsr, samimi hislerinse, hislerinin ka-|yorum, İrma, Tom'la dansetmek öy- 
dınlıkla alâkası yok. le hoştu ki, bana öğrenemediğim bir. 
i- ” . kaç figür yaptırttı. Mükemmel bece- 
lem e mikserler rebildim. Tom her halde birinci s- 
den daha çok kadınca. Âşık olduğu- |»! bir kavalye. 
mu niçin itiraf etmiyeyim? Ben âşık — Başkalarile de dansettin zan- 
olunca da âlem bunu bilsin, ne za-jnederim? 
tarı var? A ij — İhtimal, Fakat ancak “Tom'a 


Londra 16 (A.A.) 


lanmıştır. Kuzu etinin flati 180 ku- d 


Adapazarı müddtiumumlliği mezkür 


AKŞAM 


1944 senesi 
varidat bütçesi 


Hangi kalemlerden ne kadar varidat 
temin edileceği esbabı mucibede 
izah ediliyor 


—— -— 


Ankara 16 — Yeni misli yıl için han- 
gi varidat kalemlerinden new mik- 
tar varidat temin edileceği, 1944 yari- 
dat bütçe projesinin esbabı mucibe 
lâyihasmda izah sdilmektedir. 

Bu arâağa ticari ve sinai teşebbüs- 
lerle sair işlerden alınmakta olan ka- 
zanç vergisinin 1944 yılında seksen 
beş milyon lira getirebileceği tahmin 
edilmiştir, Bir yıl evvele 
milyon llra.kadar bir fark İfade,eden 
bu yekünun bütçede yer almasına 
sebep tediye kabiliyetleri müsait ğörü- 
len bir kısım mükelleflerin kazanç 
vergilerine fevkalâde halin * devamı 
müddetince yapılması dtrpiş eğilen 
fevkalâde zamdır.. Bu husustaki ka- 
mun. lâyihasını hükümet Meclise ver- 
mek üzeredir. Toprak mahsulleri ver- 
gisinin 1943 #mali yılının sonunda dev- 
lete ancak sekesen beş ilâ doksan 
milyon ra kadar bir hasılât temin 
edeceği hesabedilmektedir, Bir kısım 
mâhsillerin ve bilhassa hububatta 


nispetle 15 


tatbik eğilen ölçme usulünün verdiği 
neticeler memleket hububat istihsa- 
line nazaran memnuniyeti mucip gö- 
rülmediğinden önümüzdeki mali yıl 
için cibayet usulünde esâslı değişik- 
likler yapılması kararlaşmıştır, Buna 
dair olan kanun 'âyihası yakmda 
Meclise verilecektir. 

Kanundaki ıslahat ve tadilâttan 
sonra 1944 mali yılında yalnız hubu- 
battan yetmiş dokuz milyon, bakli- 
yattan altı milyon ve diğer vergiye 
tabi mahsullerden otuz üç milyon lira 
ki cem'an yüz on sekiz milyon Jira 
vergi temini mümkün görülmektedir. 
Bunlardan başka bazı vergilere yapı- 
lacak cüzi miktarda zamlara dair ka- 
nun lâyihalarmı da hükümet Meclise 
sevketmek üzeredir. 

Teadül kanunları üzerine memürlar 
lehine hazırlanmakta olan bazı tadil 
tekliflerinin istilzam edeceği masraf- 
lar için 1944 mesraf bütçesine on mil- 
yon liralık bir tahsisat konulmuştur, 


Romanyanın 
durumu 


Ayri sulh yapmıyacağı 
bildiriliyor 


— Roma 
radyosunun bildirdiğine göre, resmi 
Rumen haberler ajansı, prens Stir- 
bey'in, Müttefiklerle sulh şartlarını 
müzakere etmek üzere Orta Şark'a 
gittiği hakkında Rumen hükümeti. 
nin tekzibini neşretmiştir. Tebliğde, 
bu seyahat tekzip edilirken Roman- 
yanın, mevcudiyetini OBolşevizme 
karşı müdafaaya hazırlanmakta ol- 
duğu ve ayn bir sulh akdetmeğe 


mebusu B. Kasım Gülek Amerikada |niyeti olmadığı belirtilmektedir. 
Filadelfiya'da toplanacak olan bey-| Bükreş 16 (A.A.) 


— Rader 
ajansı bildiriyor: 

Türkiyede başladığı iddia edilen 
müzakereler hakkında siyasi Rumen 


Bükreşte 
mitingler 
Transilvanya Rumenle- 


rine yapılan fena 
muamele protesto edildi 


Bükreş 16 (A.A.) Rador 
ajansı bildiriyor: 

Cluj'de Rumen teoloji akademi- 
sine, Rumen Tahibi Jules Hossu'ya 
ve bazı Rumen şahsiyetleri ile Ru. 
men mümessillerine karşı yapılan 
hoyratça hareketleri protesto et- 
mek maksadile dün Bükreşte üni- 
versite talebeleri büyük milli nü- 
mayişler tertibetmişlerdir. 

Şimal Traasilvanya'daki Rumen- 
lerin maruz kaldığı #straplerı pro- 
testo için tertibedilen bu milli ma. 
hiyetteki nümayişler tam bir inti- 
Zam içinde yapılmış ve hiç bir hâ- 


dise zuhuruna meydan verilmemiş” 


mahfillerinde söylendiğine göre, ya-| tir. Romanyada tertibedilmiş olan 
Ibancı basın ve radyolan vesıtasile|bu nümayişlerin başka suretle cere- 
Rumen hükümetine dair yapılan!yen ettiğine dair verilen bütün ha- 


neşriyata cevap vermek veya Yya- 


ler hakkında dolaşan şayiaları tek- 
zip veya teyid etmek Rumen hükü- 
metinin Adeti değildir. Geçen sene 
bazı dost elçilere bu sefer 
holm'a veya Türkiyeye giden 
men şahsiyetlerine atfedilen mak- 
satlar isnadedilmişti. 

Şimdi memleketin ve Avrupa 
medeniyetinin mukadderatı İle meş- 
gul olan Rumen hükümetinin &deti 
aima açık bir hareket hattı ta. 
kibetmektir. 


Londra'da bir Yunan 


konferansı 


Budapeşte 17 (Hususi muha- 
birimizden) — Almanların Bal- 
kanlarda neşretmekte bulunduk- 


Yunan çetelerinin 'mümessilleri 


i berler yalandır. 
bantı memleketlere giden Rumen-| 


Bükreş polis müdürü 
azledildi 
Budapeşte 17 (Hususi muhe- 


Stok- birimizden) — Bükreş polis mü- 
Ru- dürü Palangeanu ezledilmiş ve 


yerine mareşal Antonesko'nun 
emir subayı general Eleterescu 
tâyin eğilmiştir. 


Trakyada koza mevsimi 

Eöime (Akşam) Yeni mahsul 
koza yetiştirme mevsimi yaklaşmış 
olduğundan gerek Bursadan, gerekse 
Mürefte kazasından ipek kozası tohu- 
mu getirilmeğe başlanmıştır. Geçen 
yılın koza mahsulü Trakya müstahsil- 
lerini memnun edecek derecede flatlı 
Oluşu koza yetiştirmek istiyenlerin 
çoğalmasma sebep olmuştur. 

Ziraat dairesi ayrıca tohum getir- 


muştur, Yolsuzlukla alâkalı görüleniları , Danau Zeltung gazetesi) terek bunları muhtaç müstahsillere 


ve .bedelini koza mahsulü- 
nün idrakinde kendilerinden alacak- 


ile Yunan kıral hükümeti ATA-| tır Bu suretle önümüzdeki sene Edir- 
dekarlık bir eraz! orman haline geti-| nan memurların muhakemesine Aâa-'SINâa yakmadan londra'da bİT| ne ve Trakyada koza yetiştirilmesi işi- 


konferans 
maktadır. 


ehemmiyet verdim. 

Robumla esorti bir kemer ara- 
maktaydım. 

İrma sordu: 

— Kuzum ona niçin varamazmış- 
sın, merak ettim. 

— Beni iyi anlamaz. Düşünceleri. 
miz, biribirine uymuyor. 

— Canım, onu, ancak birkaç saat 
gördün. 

— Fekat bu kadar kısa bir za- 
manda da, anlaşamıyacağımızı far- 
İcettim, Birlikte dansettiğimiz sıralar 
mesele başka tabit, Ah işte o zaman, 
göğün yedinci katına çıkıyorum. 
Hoşuma giden başka tarafları da 
var, 

Bu <başka taraflar» ın ve oldu- 
ğunu arlatmağa kelkmadım. Gra- 
mofonün başma koştum. Plâklar se- 
risinin en santimantali olan bir ha. 
zin tangoyu koydum. 

, saplandığı şu fikirden bir 
türlü kurtulamıyordu. 

— Bir Biky'e varmek istemiyesin, 
olur şey değil! Olur şey değil! 

— Dinle beni küçük İrma'cığım. 
Ben hiçbir şey istemiyorum. Bir şey 
istemiyecek kadar âşığım. 


Aynaya yaklaşarak yüzümü tet- 
imin fev- 


kik ettim. Tom, 


aktedileceğini yaz-'ne ehemmiyet verilmiş bulunmakta- 


dır. 
ZE ini 


larımın da gayet nadir, gayet 
tatlı bir renkte olduğu kanaatindöy- 
di. Saçlarıma deli oluyormuş. Hem 
sonra, hem sonra... Evet evet, bü- 


tün bunları bana söyledi. 


tık mesele kalmamıştır. Ten pembe- 
leşir, gül yapreğı gibi olur. Sen, bü- 
tün bunları bilmiyorsun, Tom. Bil. 
mediğin de isabet. Güzelliğim... 
(Ah sevgilim! Bana, «Ne güzelsin!» 
dedin.) Güzelliğim, geniş, gayet 
geniş bir hayal! Bir 1 Bir 
shatekârlık! - Fakat, - senin aşkının 
böyle gelip geçici bir şey olmasını 
istemem. Senin beni hakikaten sev. 
meni istiyorum. Seveceksin değil 
mi? Ve-beni, hakikaten sevdiğin ze- 
man, benim sözlerimi - işiteceksin. 
Kulağın, motörünün homurtusunda 


olmıyacak, Beni, hakikaten sevdi- 
gin gün bir mağaza kasası arkasmda 


Mahkemelerde: 


17 Mart 1944 


2 tane Saat sırra kadem basmış! 


Basri, Sirkecide bir otele gitmiş, 
ticaret eşyası almak: üzere Anadolu- 
dan geldiğini söyliyerek yatacak bir! 
oda istemiş. Bu mevsimde—otellerde! 
boş oda bulunur mu? Daha, evvel ge- 
len Hüsameddin adında bir yolcunun 
işgal ettiği odadaki ikinci boş karyo- 
layı da Basriye Kiralamış'ar. 

O gece Basri, oda arkadaşile geç 
vakte kadar sohbet ettikten sonra uy- 
kusu geldiğini söyliyerek yatağına gir- 
MİŞ, 

Hâdisenin bundan sonrasını dâvacı 
Hüsameddinden dinleyelim, Sultan- 
ahmet sulh ceza mahkemesinde şun- 
ları anlatıyor: 

— Kavun değil ki, dibini koklaya- 
yım da nasil mal olduğunu anlıya- 
yım. Oda arkaöaşım diye kendine iti- 
bar ettim, Karşı karşıya saatlerce Jâf 
attık. Öyle de tatlı konuşuyor ki... 
Hangi işten lâf açılsa bülbüller gibi 
cesvap veriyor. Sanki ağzından Jâf de- 
gil, damla damla yağ, bal akyor. Soh- 
beti pek hoşuma gitti, gecenin saat 
ikilerine kadar çene yarıştırdık, Fakat 
yataklarımıza yattıktan biraz sonra, 
sohbetlerin hepsi bumumdan geldi. 
Herifin oğlu yastığa başını koyar koy- 
maz bozuk değirmen gibi hörlamaya 
başladı. Aman ne horültu, ne horul- 
tul. - Üç saat gözlerimi yummadan 
bekledim... 

Ne ise efendim, bir aralık horultu- 
lar kesildi, ben de yatağın içine bay- 
gın düşüp uykuya daldım. Öyle bir 
dalış dalmışım ki, gördüğüm rüyaları 
bile seçemedim., Allah hayıra yorsun, 
bir aralık rüyamda, yeşil başlı bir der- 
vişin yakama yapıştığını; wHecey, 
Allahın gafil kulu! Malını kime ema- 
net ettin ki böyle kana kana uyuyor- 
sun? Burası İstanbul olduğunu unut- 
tun mu? Ru memlekette insânm kar- 
nından yüreğini bile söküp çalacak 
kadar eli tez hırsızlar bulunduğunu 
bilmiyor musun? Aklını başına alsa- 
na!» diye bağırdığını hatırlar gibi olu- 
yorum. 

Derken efendim, o dalgınlıkla ertesi 
sabah geç vakıtlara kadar uyumu» 
şum.. Bir aralık gözlerimi açtım ki 
güneş göbeğimin üstüne gelmiş. He- 
men -kalkıp giyindim. Birgün evvel 
ellişer liraya iki tane cep santi satın 
almıştım, Onları götürüp de meş'nden 
kılıf yaptıracaktım, Akşam yatarken 
saatleri yastığımın altına koyduğumu 
iyi biliyorum. Fakat, elbisemi giyin- 
dikten sonra yastığı kaldırdım ki 
saatler yok, «Aman brel Kendi elimle 
koyduğum saatler buradan nereye gi- 
der?» diye çarpına çarpına odanın 
içini altüst ettim, bakmadığım yer 
kalmadı, İki tane saat, yastığımın al- 
tından sırra kadem bastı... Nihayet 
oteleiyi çağırdım, derdimi anlattım. 
«Her halde bu işi yanında yatan müş- 
teri yapmıştır. Kendisi tanıdığımız bir 
adam değildi Akşam nüfus kâğıtını 
brakıp içeriye girdi, sabahleyin er- 
kenden de yatak parasını verip s&- 
vuştu. Saatlerini © adam çalmıştır 
dedi. Buna hiç aklım yatmadı hâkim 
bey! «Nasıl olur a efendi? Gece yarı- 
larma kadar benimel kardeş gibi ya- 
renlik eden o tatlı dilli adam benim 
malımı nasıl çalar? Ben bunu gözümle 
görsem inanmam. dedim, Otelci gül- 
dü: «Sen ne söylüyorsun bayım? âedi, 
Bunun burası İsatnbuldur. Sokakta 
giderken adamın boynunun üstünden 
kafasını koparıflar, yerine öküz ka- 
fası takarlar da yine farkına varamaz 
insan, Hadi, beraber gidelim de kara- 
kola haber verelim» Bu lâflarada 
İnanacağım gelmeği amma, ça'naçar 
polise gidip haber verdik, Ertesi gün 
şu herif benden çaldığı saatleri satar- 


Meğer herifin oğlu bu işin ustası imiş, 
Gece geç vakıtlara kadar beni lâfa 
tuttuktan sonra-bir kaç saat da ya- 
lancıktan horlamış ki ben uykusuz 
kalayım, sonra “baygın düşüp uyuyun- 
ca yastığımın altından saatleri aşır- 
sın. 

— Saatleri yastığın âltına Koydu- 
gunu bu adam biliyor mu idi? 

— Biliyordu efendim! Gece konu- 
şurken; «Bugün ellişer liraya iki tane 
altın saat aldım. Memlekette bunları 
yetmiş beşer liraya satarım.» diye ÇI- 
karıp kendisine gösterdim, sonra yine 
yastığın altına koydum, O zaman ba- 
na; «Arkadaş! Saatleri oraya koyma- 
san daha iyi edersin. Uyku arasında 
yere düşer de kırılır» diye nasihat bile 
etti, Demek ki saatlerimi daha kolay 
çalmak için dışarıya bırakmamı iste- 


miş. 
Maznun Basri homurdanarak ayağa 
kalktı Çöp boyunlu, kıvırcık saçlı, 


çarpık omuzlu bir adam, Hâkim sor- 
du: ji 
— Niçin çaldın bu adamın saatle- 
rini?.. 

— Benim çaldığımı 
hâkim bey?. 

— Bir saattenberi bu adamım anlat- 
tıklarmı dinlemedin mi?., 

— Ben öyle lâflara kulak bile ver- 
mem. Aklına geleni sölüyor herif. 
Hiç birinin aslı da yok, astarı da, Sa- 
atleri ben çalmadım. 

— Onları satmak isetrken 
mışlar s€ni, 

— Orası doğrudur efendim. Yakala- 
dilar amma, saatleri bana sattıran dn 
bu Hüsameddindir, 

— Anlamadım. 

— Anlatacağım hâkim bey! Biraz 
müsaade edin, aklımı başıma toplaya- 
yım da, ondan sonra hepsini anlata- 
cağım. 

Düşünür gibi bir müddet durakhla- 
dıktan sonra derin bir nefes aldı: 

— Şimdi beni dinleyiniz hâkim bey! 
Yavuz hırsız, ev sahibini bastırırmış 
derler, Hüsameödin de az boz yavuz 
hırsızlardan değilmiş. Her işi yapıp 
yakıştırmış, sonunda da belâyı benim 
başıma yüklemek istiyor, Ben bir ge- 
ce otele misafir oldum. Bu adamla 
bir odaya düştük, Karşı karşıya dere- 
den tepeden konuşurken Hüsamed- 
din; «Sen iyi bir adama benziyorsun. 
Ben büyük bir günah işledim, bunu 
sana itiraf edeceğim. Bir gün saniçi 
dükkânma girmiştim, dükkân sahibi 
başka müşterilerle uğraşırken tezgâ- 
hın üzerinden iki tane altın saatı alıp 
cebime koydum, Kimse farkına var- 
mağı. Fakat bunları satmağa korku- 
yorum, Bu işte bana yardım et, şu 
saatleri sat da parasını paylaşalım. 
Hem $| âlemin haram mallarını üze- 
rTimde taşımak günahından beni kur- 
tarırsın, hem de sen İstifade edersin» 
diye kanlı katiller gibi yalvardı, «Ben 
namuslu adamım. Böyle hileli, ha- 
ramlı işlere elimi sürmem» dedimse de 
wsrar etti, Yalvarmasına dayanama- 
dım, ertesi gün saatleri alıp çarşıya 
götürdüm. Satarken beni yakaladılar. 
Hüsameddin bu sefer kendi suçu m€y- 
dana cıkacak diye korkusundan, be- 
nim gibi namuslu bir adamı lekele- 
mek istiyor, 

— Peki, madem ki sen namuslu 
adamsın da, hifsızlik saatleri satıp 
para almak teklifini nasıl kabul et- 
tin?.. 

—Oldu bir iş hâkim bey! Malümya, 
namuslu adamlar çabuk aldanırlar. 
Hüsameddin öyle bir hinoğlu hin ki, 
ağzımdan girip, burnumdan çıktı, al- 
dattı beni. 

Basri tevkif edildi, şahitlerin çağrıl- 


kim söylemiş 


yakala- 


ken yakalanmaz mı? Bunu duyunca | ması için muhakeme başka güne bıra - 


şaşkınlıktan sersem tavuğa döndüm. 


kıldı, Ce. Re, 


Paket postanesinde 
yolsuzluk 


gelen kolileri açarak uzun zamandan- 
beri eşya çaldıkları tesbit edilmiş ve 
bu İki memur zabıtaca yakalanarak 


Zabıta, bu memurlar tarafından ça- 
nan malların bir manifatura tâciri- 
ne satıldığını da meydana çıkarmıştır. 
On bin lira kiymetinde olan mallar 
müsadere edilmiş, ayhıca manifaturacı 
hakkında da tahkikata başlanmıştır. 


sonra başlayan 
muş ve bu sabah saat 6.30 da kara 
çevirmiştir. 


Akçaâbat tütün piyasası 
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Cenevre üzerine 100 frank 
Madrid üzerine 100 pezeta 
Stokholm üzerine 100 kuron 
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